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1. lean 1 3aaa4 JUCHUILIHHBI:

Ue]lb 0CB60€HUA Oucuunﬂunbl:

03HAKOMJICHHE CTYJACHTOB C COBPEMEHHBIMU IPEJICTABICHUSIMH OO0 OCHOBHBIX CTPYKTYPHBIX
CAMHHUIaX s3bIKa, UX CBOMCTBaX M 3aKOHOMCPHOCTAX HX d)YHKHHOHHpOBaHI/IH B OUCKYpPCEC, a TAaKKC C
JIJMHI'BUCTUYCCKHMHU METOAAMHU UX HUCCIICAOBAaHUA.

3aoauu oucyuniunol:

- O3HAKOMJICHUC CTYJACHTOB C OCHOBHBIMHU IMOHATHUAMU U METOAAMHU JICKCUKOJIOIuM, OCHOBHBIMH
HaIlpaBJICHUAMHA U 3aKOHOMCPHOCTAMMU PA3BUTHA JICKCUKU COBPCMCHHOTI'O A3bIKA,

- O6y‘-IeHI/Ie CTYACHTOB CaMOCTOATCIBHO 3HAKOMUTLCA W UCCIICAOBATH HpO6J'ICMI)I COBpeMCHHOﬁ
JIEKCHUKOJIOTHH, JIEKCUKOTpapuu 1 (ppazeosorum;

- ¢popMUpOBaHUE Y CTYJCHTOB CTPEMJICHUS CHCTEMHO U TBOPUYECKH M3y4daTh S3BIKH;

- Pa3BUTHUC Y CTYACHTOB HABBIKOB JICKCHUKOJIOTHYCCKOTO aHAJIN3a TCKCTA.

2. Hepeqenb IVIAHUPYEMBIX Ppe3yjibTaToB oﬁyqem/m nmo AUCHUIIJIMHE, COOTHECCHHBLIX C
IJIAHMPYEMbIMU Pe3yJIbTaTaMHi 0CBOEHHsI 00pa30BaTe/ILHO NPOrpaMMbl BhICIIEro 00pa3oBaHMs
Ilnanupyembie
pe3yJIbTaThl
ocoenusi OIT BO
(xom 1 comepkaHue

IInanupyemble pe3yabTarsl 00ydenus no OI1 BO

N IIpumeyanue
(MHIAMKATOPbI TOCTHKEHUsI KOMIIETEeHIIi)

KOMTIeTEeHIHii)
VK-1 Cmocoben | YK-1.1 Aranmsupyer 3anady, BB 3Tanbl ee pemeHusi, | HaumeHoBanne KaTeropuu
OCYIIECTBIIATH MIOUCK, | NEHCTBHUS MO PELICHHIO 331a4u. (rpynmsl)  KOMIIETEHIUH:
KpuTHueckuid aHanmu3 MW | VK-1.2 HaxoaWt, KpUTHYECKM aHATM3HpyeT M BhiOMpaeT | «CucreMHOE u
CHHTE3 unpopmaimy, | uadGOpMaIHIO, HEOOXOAUMYIO IS PELICHHS TOCTABICHHOI | KPUTHYECKOE MBILLICHUE)
MIPUMEHSTh CHUCTEMHBIN | 3aaym.
noaxon  misas pemeHus | YK-1.3 I'pamotHO, JIOTUYHO, apryMEeHTHPOBAHO

MIOCTABICHHBIX 3a/1a4 (hopmupyeT COOCTBEHHBIC CYKICHUS W OLeHKH. OTamdaet
(akTel OT MHEHHH, HWHTEPIIPETAIli, OIEHOK W T.J. B

PACCYKICHUSIX IPYTUX YYACTHUKOB JACSTEIHHOCTH.

MMMCHPMEHHOW (opMax Ha

MICbMEHHOM KOMMYHHUKaIUH.

rocygapctBeHHOM  si3bIke | YK-4.2 VYMeeT npuUMEHATh Ha NPAKTUKE YCTHYIO U
Poccuiickont denepanuy ¥ | NHCbMEHHYIO JICTOBYK) KOMMYHHUKAIIHIO.

MHOCTPaHHOM(BIX) VK-4.3 Bnaneer MeTOOUKOW COCTaBICHUS CYXKICHHS B
A3BIKE(ax) MEXJIMYHOCTHOM JICJIOBOM OOIIIEHHH Ha TOCYylapCTBEHHOM

1 HWHOCTPAHHOM #A3bIKaX, C IMPHUMCHCHUCM aJCKBATHBIX

VK-4 Crmocob6er | YK-4.1 3Haer UpWHOWIBI TOCTPOSHWs YCTHOro u | HamMmeHOBaHWe KaTeropuu
OCYIIECTBIIATh  JICJIOBYIO | MMCBMEHHOTO BBICKA3bIBAaHWSA HAa TOCYJAapCTBEHHOM U | (TPyHmbl)  KOMIETEHLHWH:
KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOH M | MHOCTPAHHOM $I3bIKaxX; TpeOoBaHMA K JeloBOH ycTHOH n | «KoMMmyHMKanms»»

SI3BIKOBBIX (DOPM M CPEJICTB.

Ilnanupyembie pe3yabsTarsl 00yuenus no OII BO
(MHIMKATOPbI JOCTHKEHUsI KOMIIeTeHLH)

IInanupyemble pe3yJbTaTbl 00y4eHHsI N0 AUCHHUILIHHE

VK-1.1. Amnamusupyer 3agady, BbLIEHSS J3Talbl €€
peleHus], ASHCTBHUS 110 PEHISHHIO 331a4H.

3HaeT CrocoObl BBIACJICHHUA 3aJad, MCTOJAbI aHallu3a
OTAaIlOB €€ PCUICHMS, Z[Gf/iCTBPIfI 110 pCIICHUIO 3aa91

VYK-1.2. HaxoauT, KpUTHYECKN aHAJIM3UPYET U BBHIOMpAET
nHpOpMannio, HeOOXOTUMYIO JJIsl PEIICHHS TOCTAaBICHHOM
3aJa4uu.

VYmeer KPUTUYCCKHN aHaJIU3UPOBATH u BI)I6I/IpaTI>
I/IH(l)OpMaIII/I}O JJIsd peHICHU MOCTAaBIICHHOM 3aJa4uyu

VK-1.3.  IpamoTHO, JOTMYHO,  apPryMEHTHUPOBAHO
(opMupyeT cOOCTBEHHBIE CY)XICHUS U oleHKH. OTinyaer
(axkTbl OT MHEHWH, WHTEpIpeTaluii, OIEHOK W T.J. B
pacCyXIeHUSX IPyTUX YIaCTHUKOB JESITEIHLHOCTH.

Brnageer HaBBIKaMU IPaMOTHO, JIOTUYHO,
apryMeHTUPOBAHHO (dhopmMHpOBaTH COOCTBCHHEIC
CYXKICHUsSI M OIICHKH, OTIHYacT (aKThl OT MHCHUS,
WHTEpIpEeTauuii, OIEHOK B PaCCYy>KIEHHUSX JAPYTUX
YYaCTHUKOB.

VK-4.1. 3Haer NpUHIUNBI MOCTPOEHUS YCTHOTO U
MUCBbMEHHOTO BBICKAa3bIBaHMsSI HAa TOCYIapCTBEHHOM U
WHOCTPAaHHOM SI3bIKax; TPEOOBaHUS K JIEJIOBOM YCTHOW M
ITMCbMEHHONW KOMMYHHUKALIUH.

3HaeT MPUHLMUIBI MOCTPOEHUS YCTHBIX M IMHUChMEHHBIX
BBICKA3bIBaHUII Ha TOpeaAMeT HAayKH M S3bIKE, COIVIACHO
TpeOOBaHUSIM K JCNOBOH YCTHOH W  THCHEMEHHOMN
KOMMYHUKAIHH.
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IInanupyemele pe3yanTarsl 00ydenust no OIl BO
(MHIMKATOPbI JOCTHKEHUsI KOMIIETEHIIN)

IInannpyemsble pe3yJibTaThl 00y4eHUs! MO0 AUCHUILINHE

MMCbMCHHYIO JC€JIOBYIO KOMMYHHUKAIIHIO.

VK-4.2. VYMmeer mNpHUMEHATh Ha TpPaKTHKEe YCTHYIO U

YMmeer NPUMECHATH HAa IMPAKTUKE B OTHOIICHWHU HAYKH U O
A3BIKC YCTHYIO U MTMCbMCHHYIO KOMMYHUKAIIHIO.

SI3BIKOBBIX (DOPM U CPEJICTB.

VYK-4.3. Bnageer METOIMKOH COCTaBIICHHS CYXACHUS B
MEXJIMYHOCTHOM JIEJIOBOM OOIIEHHH Ha rOCyIapCTBEHHOM
u I/IHOCTpaHHOM A3BbIKaxX, C l'IpI/IMeHeHI/IeM AACKBATHBIX

SA3BIKC

n B

Biageer MeTOOMKON COCTaBIEHMS CYKACHHMS O Hayke H
MEXJIMYHOCTHOM  JIEJIOBOM
BBICKA3bIBAThH Cy)K}IeHI/IH 0 TCHACHIIHAX paSBI/ITI/Iﬂ HayKI/I
O A3BIKC, I[OCTI/IFHyTOM OIIBITC yqumx, C HpI/IMeHeHI/IeM
aJICKBaTHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB U GopM.

o0IIeHN

3. Conepxanue, 00beM JUCHUMILIMHBI M (POPMBI IPOBEICHUS 3aHATHI

O11eHOYHBIE CPEICTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIS

Ne HaumeHoBaHMe TeMbI TN CIUTLTHHBI KommneTeHInn 3HATD YMETb BJIAJETDH
n/n YK-1.1 YK-1.2 YK-1.3
YK-4.1 YK-4.2 YK-4.3

1 | Beenenwue. Jlekcukonorus kak paszgen Haykn | YK-1 CobGecenosanue, | KomnokBuym/ | Kpyrsrii

0 sI3BIKE. YK-4 ompoc/ IIpoext CTOJI,
KonTponeHas (rpynmoBoit JIUCKyCCHS,
padora Nel (10) | mpoekt) Nel | monemwka,

(20) nebarsl/Jcce
Nel (20)

2 | CnoBo Kak OCHOBHas enuHHUNa jekcudeckoil | YK-1 CobGecenosanue, | KomnokBuym/ | Kpyrmsriid

CUCTEMBL. YK-4 ompoc/ IIpoext CTOJI,
KoHTponbsHas (rpynmoBoit JIICKYCCHSI,
padora Nel (10) | mpoekr) Nel | momemmka,

(20) nebarsl/Jcce
Nel (20)
3 | Homucemus. VK-1 CobGecenosanne, | Komnoksuym/ | Kpyrmsiid
YK-4 orpoc/ [poexr CcTOJI,
KonTponsHas (TpynmoBoit JIICKYCCHSI,
pabora Nel (10) | mpoekr) Nel | momemwka,
(20) nebarbl/Dcce
Nel (20)
4 | OMmoHHMMUSI. VK-1 CobGecenosanne, | Komnoksuym/ | Kpyrmsrid
YK-4 orpoc/ IIpoext CTOJI,
KonTponsHas (TpynmoBoit JTUCKYCCHS,
pabora Nel (10) | mpoekr) Nel | momemmka,
(20) nebarbl/Dcce
Nel (20)
5 | Jlekcuueckas napagurmMaTHka. VYK-1 CobecenoBanne, | KomnokBuym/ Jenosas u
YK-4 ompoc/ [poext (mmm) poneBas
KonTponeHas (rpynmoBoit urpa/Keiic-
pabora Nel (10) | mpoekt) Nel | 3amaua Nel
(20) (20)

6 | Mopdonorngeckast crpykrypa cmoB u | YK-1 CobecenoBanne, | Komnoksuym/ | Jlemoas u

CII0BOOOpa3oBaHUe. YK-4 ompoc/ [Ipoext (mmm) pomneBas
KonTponeHas (rpynmoBoit urpa/Keiic-
pabora Nel (10) | mpoekr) Nel | 3amaua Nel

(20) (20)

7 | CoBpemeHHas ¢pazeomorus | YK-1 CobecenoBanne, | Komnoksuym/ | Jlemoas u
OTHUMOIOTUYIECKHE xapakTtepuctuku | YK-4 orpoc/ [Ipoext (mmm) poneBas
CJIOBapHOTO COCTAaBa. KontponbsHas (TpymmoBoii urpa/Ketic-

pabora Ne2 (10) | mpoekr) Nel | 3amaua Nel
(20) (20)
8 | Jlexcukorpadus kak pas3uen si3bIKO3HAHUS. YK-1 CobGecenosanue, | KomnokBuym/ | Kpyrbrii
YK-4 ompoc/ IIpoext CTOJI,
KonTponbeHas (rpynmoBoit JIUCKYyCCHS,
pabora Ne2 (10) | mpoekr) Nel | mosemwka,
(20) nebarsl/Jcce

Ne2 (20)
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OueHOYHBbIE CPEICTBA TEKYNIEro KOHTPOJIS
N HaunMeHoBaHUEe TeMbl TUCHUTLIHHBI KomneTeHuum| 3HATD YMETh BIANETD
n/n VK-1.1 YK-1.2 VK-1.3
YK-4.1 YK-4.2 YK-4.3
KosmmuectBo 6au10B (100 6a41510B): 100

Conepixanue y4e6HOro MaTepuaa, JJadoparopHbie padoThl M NPAKTHYECKHE 3aHATHS, KypcoBas pa6oTa

Tema 1: Beenenue. JIeKCUKOIOTHSI KaK pa3/iel HAYKH O SI3bIKE.

BBenenne B yueOHyro mucnuruinHy. [Ipeqmer menu W 3aqadul JIGKCHUKOJIIOTHH KaK y4eOHOW NUCIMIUIMHBI, €€ MECTO
U POJIb B CHCTEME IOJIOTOBKH CIICIHANUCTA. TeopeTnyeckas W MpUKIAIHAS JIEKCHKOJIOTHs. CBs3b JICKCHKOJIOTHH C
(hOoHETHKOH, TPAaMMATHKOW, CTHIIMCTHKOW M UCTOPUCH s3bIKa. TeopeTHYecKHe OCHOBBI M3YUYCHHS CIIOBAPHOTO COCTaBa
s3pika.  CHCTEeMHOCTHh CIIOBAapHOTO cocTaBa s3bika. COBpPEMEHHBIC METONBI HCCICIOBaHUS JIGKCHYECKOTO U
(pazeomornaeckoro cocraBa si3bIKa. [loHATHE O IUCTPUOYTHBHOM, TpPaHC(HOPMANMOHHOM, KOHTEKCTyalbHOM U
KOMITOHEHTHOM METOJaX aHajW3a, I[OHATHE O METOJaX HeIMOCPEACTBEHHBIX COCTaBIsomuX. [IpuMeHeHne
CTaTUCTHYECKUX METONOB K HM3YUYEHHWIO s3bIKa. OOmmIast JTEKCHKOJOTHS, CHelHaIbHas JEKCHKOIOTHS, MCTOpUYEcKas U
CpaBHHUTEIbHAS JEKCUKONOTHA. CHHXPOHHS U THaXPOHUS B JIEKCUKOIOTHHU. JICKCHKOIOTHS — HayKa O CIIOBapPHOM COCTaBE
COBPEMEHHOTO SI3BIKA.

IpakTHyeckue 3aHITHSI/CAMOCTOsITeIbHAsI padoTa:

ACTIEKTBI ¥ METOIBI JIEKCUKOJIOTUYECKUX MCCIIETOBAHUI

JlabopaTopHas padora: -

Tema 2: Ci10BO Kak OCHOBHAS €IMHHUIIA JIEKCUIECKON CHCTEMBI.

[IpoGnembr onpenenenust cinoBa. OCHOBHBIE TIpU3HAKKM CioBa B si3bike. DoHeTHyeckas, Trpammardyeckas H
CeMaHTHYeCcKas XapaKTepUCTHKa ciioBa B si3bike. CroBo u Mopdema. CiioBo u dopma cioa. ClioBo U CJIOBOCOYETAHHE.
3HaueHne JIeKCMYeCKUX eAuHHL. [lpuposna 3HadeHust cioBa. JlekcMyeckoe W TpaMMaTHYECKOEe 3HAueHHsl CIIOBa.
CwmbiciioBasi cTpykrypa ciioBa. CMBICIIOBBIE CTPYKTYPBI CJIOB B Pa3HBIX SI3bIKaX (aHIIMICKOM U PYCCKOM). 3Ha4deHUE
1 KOHTEKCT. THIbl KOoHTeKcTa. MOTHBHPOBKA 3HA4YEHHsI CJIOBA, MOTHBUPOBAHHBIE M HEMOTHBUPOBAHHBIE CJIOBA, BHIBI
MOTHBHMPOBKH, HAPOHASI STUMOJIOT U, yTpaTa MOTHBUPOBKH.

IIpakTHyeckne 3aHATHS/CAMOCTOATEIbHAs padoTa:

3HaueHNE CII0Ba U €T0 MOTHBHPOBKA

JlaGopaTopHasi padoTa: -

Tema 3: [Tonucemus.

CeMaHTHYECKasi CTPYKTypa MHOIO3Ha4HOro cioBa. IIOHATHE IJIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO BapHAaHTA CJIOBA. THIIBI
OTHOIICHHH MEXAY JEKCHKO-CEeMAaHTHYECKUMH BapuaHTaMH. OCHOBHBIC THITBI JICKCHYECKMX 3HAYCHWH CJIOBA |
MIPUHIONIBI UX Knaccupukanuy. Mctopndeckass H3MEHYNBOCTh CEMAHTHIECKON CTPYKTYpHI ClI0Ba. JINHTBUCTHYECKHE U
9KCTPAITMHIBUCTHYIECKHE (haKTOPBI, JIEKAIIHE B OCHOBE CEMAaHTHIECKUX MpoueccoB. CeMaHTHYECKUE MTPOIIECCH U TUIIBI
JIOTUYECKUX aCCOLMAINi, HAa KOTOPBIX OHH OCHOBBIBAIOTCS (IIEPEHOC, OCHOBAHHBIN HA CXOJCTBE MOHATHH, U IEPEHOC,
OCHOBaHHBIH Ha CMEKHOCTH MOHATHH). Pa3nuunbie BUIbI MeTadop u MeToHUMUA. YacToTa ynoTpeOaeHusl U CTUpaHUs
MeTaOopHIecKoro 3Ha4deHUs. PaciupeHne u cy)keHHe 3HaueHus, B pe3yJbTare KOTOPOro BO3HMKAET 3HaueHue Oolee
nmmpokoe (ooOriee) mwin Oosnee y3koe (crneruansHoe). MHTeHcH(ukanus 3HaueHus ciosa (“yaydineHue” u “yxyaiieHue”
3HA4YEHUs) U HEUTpaIu3alus; SKCTPAIMHTBUCTHUECKUIN XapaKTep 3TUX TEPMUHOB.

IIpakTHyeckne 3aHATHS/CAMOCTOATEIbHAs padoTa:

CeMaHTHYECKOE Pa3BUTHE CIIOBA

JlabopaTopHas padora: -

Tema 4: OMoHUMHUSL.

OMOHUMUSI U €€ MECTO B JICKCHYCCKOW CHCTeMe si3blka. Pa3rpaHWYeHUE IMOMUCEMHUU W OMOHHMMHUU. VICTOUHMKU
BO3HUKHOBEHUS OMOHUMOB B SI3BIKE (pacmajl noiuceMu, (POHETUIECKHUE U3MCHEHUS, yTpara (IeKCHil, Kak B UCKOHHBIX,
TaK ¥ B 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOBAaX, KOHBEPCHS, JIOKHAS STHUMOJIOTHS, SBPEMH3M, COKPAIICHUE CJIOB, 3aMMCTBOBAHIS).
OCOOCHHOCTH OMOHMMOB, BO3HHKIIAX BCIICACTBHE COBIIAJCHHS 3BYKOBOH W rpadudeckodl (GopM W B pe3ylbTare
3anMcTBOBaHMH. OCOOEHHOCTH OMOHHMMOB, BO3HUKIINX B pe3yibTare pacraja nomuceMun. Kiaccudukanns oMOHIMOB
(A.N. Cvupannkwii, Y1.B. ApHomnbx).

IMpakTHyecKkue 3aHITHSI/CAMOCTOsITeIbHAsI padoTa:

Kputepuu pasrpaHudeHuUs OJTUCEMHH U OMOHUMHH

JlabopaTopHas padora: -

Tema S: Jlekcuueckasi napagurmMaTHka.

Jlekcuko-ceMaHTH4eCKast cucTeMa s3bika. CTpyKTypa CIOBapHOTO COCTaBa M CIIOCOOBI €€ MOJEIMPOBAHMS.
Cemantuueckue mois. IloHATHE NekcuKo-ceMaHTHUYecKoi rpymmel. [ unonnmus. ['uneponnm. ['mnonum. COrHIIOHUMEL.
Cunonumust. Kiaccudukauuss cuHonumoB. CuHOHMMHUYecKuil psin. CHHOHMMHYECKass JOMHUHAHTA. AHTOHUMUSI.
Knaccudukanus antonnmoB. [TapoHumust.

IIpakTHyeckne 3aHATHSI/CAMOCTOATEIbHAs padoTa:

[Tapagurmaruueckue OTHOLICHUS B JIEKCUKE
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Cojep:xaHue y4eOHOro MaTepuaJa, JJadopaTtopHbie padoThl U NPAKTHYECKUE 3aHIATHSI, KypcoBas padora

JladopaTopHas padora: -

Tema 6: Mopdomorugeckast CTpyKTypa CJI0B M CJIOBOOOpa30OBaHUE.

Mopdonornueckoe U IeprBallMOHHOE 3HaYeHHe cioBa. [lonaTHe wieHMMocTH cioBa. Tunonorus mopdem. CBoOOIHbIE
U CBA3AHHBIC OCHOBBI. AJ'IJ'IOMOp(bBI. CnoBa IMPOCTBIC U TIPOU3BOJHBIC. HpOllyKTI/IBHOCTB U 4YaCTOTHOCTH
CJI0OBOOOpa3oBarenbHbIX Mopeneil. CloBooOpa3oBaHHE KaKk OCHOBHOM CIIOCOO JIEKCHUECKOW HOMHHAIMU. Pa3nmuuHble
croco0bl oOpaszoBanus cioB: Addukcanus (cypdukcanus u npedukcanus). Addukcel, nomyadduxcsl. [IpuHIUITEL
knaccudukauu  adpukcoB. ITHMonornueckuii cocraB ad@pukcoB. MHOr03HaYHOCTb, CHHOHUMHS M OMOHHMHUS
apdukcos. [pogykruBHoCcTh addurcoB. Cyddukcel cioBoobpasoBanusi W ciaoBousMeHeHHs. Hammume cyddukca
CJI0BOOOpa3oBaHus BO Bcel mapamurme cioBa. OmpoleHne OCcHOBHI (cnusiHHE Npedukca ¢ kopHeM). KonBepeus kak
OJIMH 13 HauboJee MPONYKTHBHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHusI HOBBIX CJIOB. CeMaHTHYECKUE COOTHOIICHUS MY CIIOBaMH,
OTHOCSIIMMUCS N0 KOHBepcuH. Tumel koBepcuu. CioBocnokeHne. OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH M KPUTEPUH BBIACICHHUS
CIIOKHBIX CJOB. [IpMHIWIBI KIacCH(UKAIMKA CIIOKHBIX CJIOB: a) IO THITY CJIOBOCIOXKEHHS; 0) TO CTPYKType
HEMOCPEACTBEHHO COCTABIIIONIMX; B) MO 3HAYEHUIO; T) IO YacTsM peul. IIpobiiemMa pasrpaHUUeHUs CIOXKHBIX CIIOB H
cJIoBOCOUeTaHU|.. VicToprueckas M3MEHUYMBOCTD CIIOXKHBIX ci10B. COKpalleHHe CIIOB M CJIOBOCOYETaHUH. Pasmuunble
THUIBI COKpAIlIEHHBIX CIIOB M ab0peBuaryp M UX (DYHKIHMOHAJIbHOE HCHONb30BaHHE. OCHOBHBIC CTPYKTYypHBIC THIIBI
COKpallIeHHH (aKpOHUMBI, HHUIIMAIN3MbI). YceueHHe pa3iiMuHbIX YacTell cioBa (adepesuc, CHHKOIA, anokona). Jpyrue
CJIOBOOOpa30BaTeNIbHbIE CPEACTBA: CIIOBOCIUSHHUE, UYEPElOBaHMS, CABUT YAAapeHHs, YIBOCHHUE M 3BYKOIIOApaKaHUE,
“obpatHOoe”  cinoBooOpazoBanue (mezaddukcarmst). I[lproOpeTeHne CcpeACTBaMU  CIOBOM3MEHCHHS — (YHKIIUU
CJIOBOTIPOM3BO/ICTBA (JIEKCHKAIU3ANNS TPaMMaTHIeCKuX GopMm).

IIpakTHyeckne 3aHATHS/CAMOCTOsATEIbHAsI padoTa:

[TponykTHBHBIE MOJIENTH CIIOBOOOPA30BaHMS

JlabopaTopHas padora: -

Tema 7: CoBpemeHHast Gppa3eosioruss ITUMOJIOTNIECKUE XapaKTEPUCTUKH CIIOBAPHOTO COCTABA.

Bompoc o ¢pazeonorun Kak caMOCTOSATENbHOW JIMHTBUCTHYECKOH mucuumuinHe. CooTHomeHHe (pa3eosorniyeckoi
enuHAIBl U cioBa. OCHOBHBIE KpHUTEpUM (PPa3eoorMYecKuX EAWHHIL yCTOHYMBOCTH, Pas3leIbHO-0(OPMIICHHOCTB,
nepeocMmbiciienne  3HadeHus.  OmpeneneHue  (pa3ecoNOTHUSCKOW — CAUHUIBL.  Pa3muuHble  Kiaccu(UKauu
¢dpazeonornueckux exuaull (B.B. Bunorpanos, AWM. Cmupannkwii, H.H. AmocoBa, A.B. Kyaun). CTpyKkTypHBIE THITBI
(bpaseonornueckux eauHuIl. M3MeHseMble U HEU3MEHsieMble (Pa3eoNOTHUSCKHE CIUHUIBI. BapuaTHBHOCTh U
CHHOHUMHS (Pa3eONOTUUECKUX eqUHUI. VICTOYHHUKH BO3ZHMKHOBEHHs (pa3eosornvyeckux enuHul] [1ocioBUIBI |
noroBopku. Kpbuiateie Bblpaxenus. @DyHkuumu (paszeosorndeckux eauHun. CTUIMCTUYECKOE HCIOIb30BaHUE
(dpaseonornueckux enuHUI. OTUMoiyiorus. Ee mpenMmer M 3amadd. OTHMOJIOTHYECKHE OCHOBBI ciioBaps. Polb
3aMMCTBOBaHMH KaK CIOC00a HOMUHAIUMK B (OPMHPOBAHMM W pa3BUTHUH CIOBAPHOTO cocraBa. lcropuueckas
OCJIE0BATEILHOCTD 3aMMCTBOBAHUH M3 JIATUHCKOTO SI3bIKA, CKAaHJMHABCKHUX JAMAJIEKTOB, HOPMAHCKOTO U MapHKCKOTO
JIMaJIeKTOB ()PaHIly3CKOTO sI3bIKa M Ap. 3aMMCTBOBAHHMS M3 PYCCKOTO si3bIKa. [IyTH MPOHWKHOBEHMSI MHOS3BIYHBIX CJIOB.
AccUMMIISIIMSL  3aMMCTBOBAHMM: THIBI aCCUMWJIALMM, OTallbl ACCUMWISLMM, TEMITBl AaCCUMWIISILMH, (aKTOpHI,
00yCcaBIMBaIOKe CTENeHb acCUMWIAIMK. OTHOCHTENIbHAS PONb MCKOHHBIX M 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB IIPH PEUCBOM
UCIIONIb30BAaHUU. BiusiHue 3auMCTBOBaHHMN Ha (QOHOMOP(OIOTUUECKYI0 U JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKYI0 CHUCTEMBI.
DTUMONOrn4ecKue AyONeThl (JaTHHCKOTO, (DPAHIy3CKOTO M CKAHIWHABCKOTO MPOMCXOXKICHHUS). 3aUMCTBOBaHHS Kak
OCHOBHOMW MCTOYHHK STHMOJIOTHYECKUX yOeToB. HTepHAIMOHATbHAS JICKCHKA U €€ HCTOUHHKH.

IIpakTHUYecKue 3aHATHSI/caMOCTOsITeIbHAas padora:

Knaccudukarus Gppa3eosorndeckux eauHuIl. ITHMOIOTHIECKAs KiIacCU(BHKAIIHS.

JlabopaTopHas padora: -

Tema 8: Jlekcukorpadust Kak pa3en A3bIKO3HAHMS.

Jlexcukorpadus Kak ofHa M3 obnacTeil gexcukonoruu. [IpuHIMIEI Knaccudukaum cioBapeil 1 OCHOBHBIE TTapaMeTPHI
cioBapsa. OCHOBHBIE THIBI CIOBapeil. DHIMKIONEOMYECKHE U JIMHIBHCTHUYECKHE cioBapu. Ilonbopa u opraHuzaius
Marepuaiga B JIMHTBHCTHYECKOM cioBape. llocTpoeHune cioBapHOM cTaThu. TOJKOBBIE, ASTHMOJOTHUYECKHE,
(pazeonornueckue, CHHOHUMHUUYECKHE, Haeorpapuyeckre, YacTOTHbIE W Jp. cioBapu. HamOosee u3BeCTHBIE cepuu
OpUTAaHCKMX M aMEpPUKAaHCKHX clioBapell pa3HbIX THIOB. COBpEMEHHOE COCTOSIHUE JIeKCHKOrpaduu (SIIeKTpOHHBIE
cioBapH). YuecOHas Jekcukorpadus u ee 0coO0eHHOCTH. OCOOCHHOCTH TOCTPOCHHSI yYYEOHBIX TOJKOBBIX CJIOBapeH.
Y4eOHbIe cI0BapH ¢ KyJIbTYPOJIOTHIECKUM KOMIOHEHTOM.

IIpakTnyeckne 3aHATHSI/CAMOCTOsATEIbHAs padoTa:

Tunonorust 1 CTpyKTypa cioBapei

JlaboparopHas padora: -

KypcoBas padora:
HE IIPEAYCMOTPEHO YUeOHBIM IIJIAHOM

Ounas gpopma ooyuenus

Buja yueOHoii padoThI Bcero yacos Cemectp 3

Aymutopnsie 3aHsaTHA (A3): 32 32




44.03.01 INenarorugeckoe oOpa3oBaHue, HATPABICHHOCTD (TTpoduis) "MHOCTpaHHbIH A3bIK"

PaGouas mporpaMMa AUCIUTIITNHBI

Huctunmza: 51.0.29 OcHOBBI peueBOi e TENbHOCTH: JIEKCUKOIOTHS
dopma 00yueHUs: OuHasl, 3a0YHasl, OYHO-3a09HAST

Pazpaborana s npuema 2019/2020, 2020/2021 yuebHoro rona
Oo6HoBneHa Ha 2023/2024 y4eOHBIN roj

Buj yueOHoii padoThI Bcero yacos Cemectp 3
Jleximonnsle 3ausTus (Jlek) 16 16
Jlaboparopnsie 3aaatus (JIad) 0 0
[Mpakrryeckue 3ansatus (I1p) 16 16
CamocrosrenbHas padbota cryneHra (CP) 78 78
Kypconas pabora 0 0
Jpyrue BHIOBI CAaMOCTOSITETFHON paboTHI™* 78 78
KonTpons camocrostensaoi padbotsl (KCP) 7 7
KonTakrHas padora (KoP) 39 39
DopmMa IpOMEKYTOUHON aTTECTANN 0 DK3aMeH
IoaroroBka k sk3aMeny u caava dx3amena (CP, KoP) 27 27
OO01mast TPYI0EMKOCTh TUCHUILINHEL, 9ackl/3ET 144/4 144/4
* [ToAroTOBKA K ayAUTOPHBIM 3aHSATHUSM, MTOJTOTOBKA K 3a4eTy (TP HATHYIHH)
KonnuecTBo y4eOHBIX 4aCOB
CemecTtp/|B ToM 4ncie 1o BUAAM IpakTnyeckas
Ne HaumMeHoBaHMe TeMbI IUCITUTLITMHBI .
Kypc | aynutopHbix 3anaThii | CP NOAI0TOBKA
Jlek IIp Jlad
1 | Beenenue. JIGKCHKOJIOTHS KaK pa3Jesl HAYKHU O SI3BIKE. 3 2 2 0 8 0
2 | CioBO Kak OCHOBHAs €IMHUIIA JIEKCUYECKOM CUCTEMBL. | 3 2 2 0 8 0
3 | Homucemus. 3 2 2 0 8 0
4 | OmoHMMUSL. 3 2 2 0 8 0
5 | Jlekcuyeckas napagurMaTHka. 3 2 2 0 8 0
6 | Mopdonornueckas CTPYKTypa CJIOB u|3 2 2 0 10 0
CJI0BOOOpa3oBaHue.
7 | CoBpemenHast  ¢pazeosorust  ITUMONIOTHYECKHE | 3 2 2 0 13 0
XapaKTEPUCTUKH CIIOBAPHOIO COCTABa.
8 | Jlekcukorpadus Kak pasien s3bIKO3HAHHS. 3 2 2 0 15 0
Wroro: | 16 16 0 78 0

* [IpakTHyeckast HOATOTOBKA [P Peali3allii AUCUUILIMH OPraHH30BaHa IyTeM MTPOBEICHUS PAKTHYCSCKUX 3aHATHH
7 (WIIK) BBIIOJTHEHUS JTa0OPAaTOPHBIX W (MIH) KYPCOBBIX pabOT W TpeXyCMaTpUBACT BEHIIONHEHHWE paboT, CBA3aHHBIX C

Oyaymeit mpoeccnoHATBHON NesITeTbHOCTHIO.

3aounasn gpopma obyuenus

Buj yueOHoii padoThI Bcero yacos Cemectp 3

AynutopHsle 3aHsTHS (A3): 4 4
Jleximonnsle 3ausaTus (Jlek) 2 2
Jlaboparopusle 3aasatus (JIad) 0 0
[paktnyeckue 3ansatus (I1p) 2 2
CamocrosrenbHas padbota cryneHra (CP) 125 125
Kypcosast pabota 0 0

Jpyrue BHIBI CAMOCTOSITEIFHON paboTHI™* 125 125
KonTpons camocrostenbHoit padbotsl (KCP) 6 6
KonTakrHas padota (KoP) 10 10

dopma IpoMEeKyTOUHON aTTeCTANU 0 DK3aMeH
[TogroroBka K sK3aMeHy/3adeTy U caada sk3amena/3agera (CP, KoP) 9 9

OO0mmast TPyI0eMKOCTh TUCHUILINHEL, 9ackl/3ET 144/4 144/4

* [loArOTOBKA K ayAUTOPHBIM 3aHATUSIM
KonnuecTBo yueOHBIX 4aCOB
CemecTp/|B TOM ynciie mo BUAAM IIpakTnyeckas
Ne HaumeHoBaHMe TeMbI IUCITUTLTMHBI .
Kypc | aynuropubix 3ansaTmii | CP TMOJATOTOBKA
Jlek IIp Jlad

1 | Beenenue. JIGKCHUKOJIOTHS KaK pa3Jesl HAyYKHU O SI3BIKE. 3 2 2 0 15 0

2 | CnoBO Kak OCHOBHAs €IMHUIIA JIEKCUYECKOW CUCTEMBL. | 3 0 0 0 15 0

3 | Togucemus. 3 0 0 0 15 0

4 | OMoHUMUSL. 3 0 0 0 16 0

5 | Jlekcuyeckas napaJurmMaTHka. 3 0 0 0 16 0
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KosimyecTBO yueOHBIX 4acoB
CemecTp/|B TOM ync/ie no BUAaM IIpakTnyeckasn
Ne HanmeHoBaHHe TeMbI THCHHILUTMHBI .
Kypc | aynutopHubix 3anaThii | CP NOATI0TOBKA
Jlek p Jlab
6 | Mopdonornueckas CTPYKTypa CJIOB u|3 0 0 0 16 0
CIIOBOOOpa30BaHUE.
7 | CoBpemenHast  (¢pazeosorust ~ ITUMOJNOTHYECKHE | 3 0 0 0 16 0
XapaKTEPUCTUKH CIIOBAPHOIO COCTABA.
8 | Jlekcukorpadus Kak paszien s3bIKO3HAHMS. 3 0 0 0 16 0
Uroro: | 2 2 0 125 0

* [IpakTHyeckast HOATOTOBKA P PeallM3allii IUCUUILIMH OPraHH30BaHa Iy TeM ITPOBEACHNUS IPAKTHYCSCKUX 3aHATHH
7 (MITM) BBIIOJTHEHUS JTAOOPaTOPHBIX U (MIIH) KYpPCOBBIX paboT ¥ (WIJIM) MyTeM BBIICICHHUS YacOB W3 YacOB, OTBEICHHBIX
Ha CaMOCTOSTENbHYIO paboTy, W NpeAyCMaTpHUBacT BBINONHEHHE paboT, CBA3AaHHBIX C Oyaymed mnpodeccHoHATbHON
JeATeNbHOCTEIO.

Ouno-3aounas popma obyuenus

Bun yuedHoii padoThI Bcero yacos Cemectp 3
AynuropHsle 3ansaTus (A3): 32 32
Jleximonnsle 3ausTus (Jlek) 16 16
Jlaboparopusie 3ansatus (J1ab) 0 0
[paxtrgeckue 3ausaTust (I1p) 16 16
CamocrosrensHas pabota crynenra (CP) 72 72
Kypcogsas padora 0 0
Jpyrue BUIBI CAMOCTOSITETFHON paboThI™* 72 72
KonTpons camocrostensHON paboTel (KCP) 4 4
KonTakrHas padota (KoP) 36 36
dopma poMeKyTOUHOH aTTecTalluu 0 OK3aMeH
IoaroroBka k sk3amMeny u caada sx3amena (CP, KoP) 36 36
OO6mast TpyI0eMKOCTh NUCIUILINHEL, 9ackl/3ET 144/4 144/4

* TlonroToBKa K ayAUTOPHBIM 3aHATHSAM, ITOATOTOBKA K 3a4eTy (TIpH HAJIMYHN)

KosnyecTBO yueOHBIX 4acoB
Cemectp/|B TOM ynciie no Bugam IIpakTHueckas
Ne HaumeHoBaHue TeMbl TUCHUILINHBI .
Kypc | aynuropHubix 3ansaTmii | CP MOAI0TOBKA
Jlek IIp Jlad
1 | Brenenmne. JIeKCHKOIOTHS KaK pa3/iel HAyKH O SI3BIKE. 3 2 2 0 9 0
2 | CioBO KaKk OCHOBHAS €IMHHUIIA JEKCUUECKON CUCTEMBL. | 3 2 2 0 9 0
3 | Homucemus. 3 2 2 0 9 0
4 | OMoHUMUSL. 3 2 2 0 9 0
5 | Jlekcnueckas mapagurMaTHKa. 3 2 2 0 9 0
6 | Mopdomornueckas CTPYKTypa CJIOB ul3 2 2 0 9 0
CII0BOOOpa3oBaHUe.
7 | CoBpemennast  ¢paseosnorust ~ DTUMOJIOTHYECcKHe | 3 2 2 0 9 0
XapaKTEPUCTUKH CIOBAPHOI'O COCTABA.
8 | Jlexcukorpadusi kak pazaen si3bIKO3HaAHMS. 3 2 2 0 9 0
Uroro: | 16 16 0 72 0

* [IpakTHyecKas HOATOTOBKA P Pea3allii IUCUUILIMH OPraHM30BaHa Iy TeM NTPOBEACHNUS IPAKTHYCSCKUX 3aHATHH
1 (MIIK) BBIIOIHEHUS JTaOOPaTOPHBIX U (MIIH) KYpPCOBBIX paboT M (MJIM) IMyTeM BBIIACICHHUS YacOB W3 YacOB, OTBEICHHBIX
Ha CaMOCTOATENbHYI0 DPaboTy, M IpelycMaTpHBacT BBIIOJHEHHE pPaboT, CBA3AHHBIX ¢ Oyaymieil mpodeccHOHaILHOH
JeATeNbHOCTHIO.

4. Cnioco0 peanu3anvu IUCHUILINHBI
be3 ncnonp3oBaHus OHIIANMH-KypCa.

5. YueOHO-MeTOANYECKoe o0ecneyeHue TUCIUIIINHDBI:
OcHoenas tumepamypa:
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1. COBPEMEHHBIN PYCCKUU A3bIK. Yuebnoe nocodbue mist By30B / [1azkoB A. B., ['mazkoBa
E. A., Jlanytuna T. B., MypasseBa H. 1O. ; Ilox pen. Mypassesoit H. 10., 2022 1. - 230 c. - ISBN
978-5-534-06912-9 — Pexxum nocrtyna: https://urait.ru/book/sovremennyy-russkiy-yazyk-498899

2. PYCCKUU 3bIK U KYJIBTYPA PEUM. COBPEMEHHAS S3BIKOBASI CUTYALMS 2-¢
W3]1., UCTIP. U oM. Y4eOHHMK W mpakTukyM Juisi By3oB / KoseipeB B. A., Uepnsik B. JI. - Poccuiickuit
roCy/lapCTBEHHBIN nenarornueckuii ynusepcuter umenu AWM. I'epuena (I'eplieHOBCKHI YHUBEPCUTET)
(. Canxkr-IlerepOypr)., 2022 1. - 167 c. - ISBN 978-5-534-07089-7 — Pexxum nocrtyna: https://urait.ru/
book/russkiy-yazyk-i-kultura-rechi-sovremennaya-yazykovaya-situaciya-490980

3. JIEKCHUKOJIOTUSI U JIEKCUKOT'PA®US AHIJTIMMCKOI'O S3bIKA. ENGLISH
LEXICOLOGY AND LEXICOGRAPHY 2-e u3a., uchp. u gon. YdeOHoe mocoOue s By30B /
Mumnaesa JI. B. - MockoBckuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT nMeHn M.B. JlomoHocoBa (1. Mocksa).,
2022 1. - 202 c. - ISBN 978-5-534-07766-7 — Pexxum noctyna: https://urait.ru/book/leksikologiya-i-
leksikografiya-angliyskogo-yazyka-english-lexicology-and-lexicography-492550

Lononnumenvnas numepamypa:

1. IEKCUKOJIOT'UA. CUHOHUMBI B PYCCKOM A3bIKE 2-e u3zn., ucnp. u gon. YdyebHoe
nocobue st By3oB / Uepnsk B. JI. - Poccuiickuii rocyiapcTBEHHBIN Ne1aroruyeckiuii yHUBEpCUTET
umenn A.U. T'epuena (I'epuenoBckuit yuusepcuter) (r. Cankr-IletepOypr)., 2022 . - 154 c. - ISBN
978-5-534-06394-3 — Pexum pocryna: https://urait.ru/book/leksikologiya-sinonimy-v-russkom-
yazyke-490978

2. JIEKCUKOJIOT Sl AHIJIMMCKOI'O SI3bIKA. ITIPAKTUKYM 2-¢ u3a., nep. u gomn. YueGHoe
noco6ue ans By3oB / [Tox obmr. pea. AdanacweBoii O.B., Boctpukosoii O.B. - MockoBCKuii TOpoIcKoit
negarorndeckuii yauBepcuteT (r. Mocksa)., 2022 . - 233 c. - ISBN 978-5-534-10053-2 — Pexum
nocryna: https://urait.ru/book/leksikologiya-angliyskogo-yazyka-praktikum-494977

3. TIPOBJIEMbI COBPEMEHHOI'O TEPMMWHOBEJAEHUSA. JIMHIBUCTUYECKUE
TEPMUHBI 3A TIPEJEJIAMU CIIEHUAJIBHOTI'O TEKCTA. VYuebnoe mocobue nnasi By30B /
Canmuna /1. B., Kynukosa U. C. - Poccuiickuii rocynapcTBEHHbIHN MearorndiecKuil yHUBEpCUTET UMEHU
AW. Tepuena (I'epuenoBckuii ynuepcuter) (r. Cankr-IlerepOypr)., 2022 r. - 325 c. - ISBN
978-5-534-14384-3 — Pexxum JOCTYyTIA: https://urait.ru/book/problemy-sovremennogo-
terminovedeniya-lingvisticheskie-terminy-za-predelami-specialnogo-teksta-495276

6. Ilepeyenb WHPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHMH, HCIOJb3YyeMbIX IPH OCYIIECTBJICHHH
o0pa3oBaTeJIbHOI0 Npolecca o AMCHUILVINHE, BKII0Yas epedeHb IPOrPaMMHOI0 odecredeHust

1. Onepannonnas cucrema

2. [Taket npuKIIaJHBIX OQUCHBIX TPOrpaMM

3. AHTHBHpPYCHOE IPOrpaMMHOE oOecrieyeHue

4. LMS Moodle

5. Bebunapnas minardopma

7. Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMAUMOHHO-TEJICKOMMYHMKALMOHHON ceTn «HMHTEpHET,
UH(OPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM M NMPOeCCHOHANBHBIX 6a3 JTaHHBIX, HEOOXOAUMBIX /LIS
OCBOEHHUS THCHUILTHHBI

1. ibooks.ru : anekTpoHHO-OMOMMOTEUHAs crcTeMa [ DIeKTPOHHBIH pecypc] : nmpodeccuoHanbHas
6a3a naHHbIX. - Pexxum noctyna: https://ibooks.ru. - TekcT: 31eKTpOHHBIH

2. DnextpoHHO-OMOMHMOoTeyHass cuctema CIIOYTYuD : snekTpoHHO-OMOMMOTEYHAss CcHUCTeMa
[OnexTpoHHBIi pecypc] : nmpodeccroHanbHas 0a3a AaHHBIX. - Pexxum gocrtyma: http:/libume.ru. -
TekcT: 3neKTpOHHBIN

3. IOpaiiT : 21eKTpOHHO-OMOMMOTeYHAsT cHcTeMa [ DIEKTPOHHBIN pecypc] : mpodeccuoHanbHast
0a3a maHHBIX. - Pexxum mocryma: https://urait.ru. - TeKCT: MEKTPOHHBIN

4. eLibrary.ru : Hay4Has >JIEKTPOHHAsE OMOMMOTEKa [ DNEeKTPOHHBIH pecypc] : mpodeccroHatbHas
0a3a maHHBIX. - Pexxum moctyma: http://elibrary.ru. - TekcT: 31eKTpOHHBIN
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5. ApxuB HayuHbIx xkypHamoB HOUKOH [OnexrponHsiii pecypc]| : mpodeccuonanbHas 6a3za
JMaHHBIX. - PexxuM goctyna: arch.neicon.ru. - TeKCT: AIeKTPOHHBIN

6. KubOepJlennnka : HayuyHas »DJeKTpOHHas OuOIMOTEKa [DIEKTPOHHBIM pecypc|
uHpOpPMALMOHHAs CIIpaBouHas cucteMa. - Pexum poctyma: http://cyberleninka.ru. - Teker:
3JIEKTPOHHBIN

7. JIaHb : 2IeKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs ccTeMa [ DIeKTPOHHBIN pecypc] : mpodeccuonanbHas 6aza
JTaHHBIX. - Pexxum noctyna: https://e.lanbook.com. - TekcT: 35eKTpOHHBII

8. Spyc [DnexTpoHHBIH pecypc]| : mHPOpMAIMOHHAs CIIPaBOYHAS cHCTeMa . - PexxuM nocryna:
http://yarus.asu.edu.ru. - TekcT: 3IEKTPOHHBII

9. Texkctonorusa.py [DneKTpoHHbII pecypc] : nHPOPMALMOHHAS CIIpaBOYHAsl CUCTEMa. - Pexxum
noctyma: https://www.textologia.ru. - TekcT: aIeKTpOHHBII

10. YPOK.P® [DnextponHblii pecypc] : uH(OpMalMOHHAs CIpaBOYHAas cUCTeMa . - Pexum
noctyma: https://ypok.pd. - Tekct: a3neKTpoHHBIH

11. ®yngaMmeHTanbHas »dIeKTpoHHas Oubnanoreka “Pycckas nuteparypa u  ¢oiabkiop”
[DnexTponHsIil pecypc] : nHpOpMaImoHHas cipaBovyHasi cuctema. - Pesxxum noctyma: http://feb-web.ru.
- TexcT: 27eKTPOHHBIN

12. Poccuiickass HanuoHaidbHas OuOIMOTEeKa [DJEKTpPOHHBIA pecypce] : HHPOpPMALMOHHAS
CrpaBOYHas cucteMa . - Pexxum nocryna: http://nlr.ru. - TekcT: 21eKTpOHHBIN

13. MunuctepcTBo npocerieHus: Poccuiickoit @enepanun: npodeccruonanbHas 6a3a JaHHBIX . -
Pexum noctyna: https://edu.gov.ru. - TekcT: 3neKTPOHHBIHA

14. MunucTepcTBa HayKH U Beicuiero oopasosanus Poccuiickoit ®denepanuu: npodeccruoHagbHas
6a3a naHHbIX. - Pexxum noctyna: https:/minobrnauki.gov.ru. - TekcT: 31eKTpOHHBIHI

15. Ilemarormueckuii caiit: mnpodeccuoHanpHas Oa3a JaHHBIX. - Pexum npoctyma:
https://pedsite.ru/. - TekcT: 3MEKTPOHHBIIHA

16. Nota Bene: nmpodeccuonanpHas 6a3za qaHHbIX . - Pexxum noctyna: http://www.nbpublish.com.
- TexcT: 21eKTPOHHBIN

8. MarepuajibHO-TEXHHYECKOe o0ecneyeHue JUCHUIIMHBI

1. YueOnas ayguropusi Ui MPOBEICHUS 3aHATUN JIEKIIMOHHOTO THUIA, CEMUHApPCKOTO THUIMA -
MPAKTUYECKUX 3aHIATUHN, /Ui TPYNIOBBIX U MHIUBUAYAJIbHBIX KOHCYJIBTAlUH, TEKYLIEr0 KOHTPOJIS U
MIPOMEKYTOYHOH aTTecTalui, 000pyIOBaHHAS: paOOUYNMHI MECTaMH Tl O0YJaOIIIXCsI, OCHAILICHHBIMU
crienuanbHON MeOenbio; paboyrMM MECTOM NpenojaBaTelis, OCHAIIEHHBIM CHElHaIbHON MeOelblo,
MIEPCOHATIBHBIM KOMITBIOTEPOM C BO3MOXKHOCTBIO TIOJAKIIIOUYEHUS K ceTH «VHTepHeT» M JOCTYIOM K
3NIEKTPOHHON MH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHOM cpelle YHHBEpPCUTETa; TEXHUYECKUMH CPEICTBAMU
0o0y4yeHHs - MYyJIbTUMEAUMHBIM 00OpYI0BaHUEM (IIPOEKTOP, FKPaH, KOJOHKU) U MapKEpHOM JTOCKOM;
JMLIEH3UOHHBIM IIPOrPaMMHBIM 0OecrieueHueM

2. Tlomemienue mis CaMOCTOSITENIBHOW pabOThl, 00OPYIOBAaHHOE CHEIUAIBLHON Mebenbio,
MEPCOHATIBHBIMU KOMITBIOTEPAMHU C BO3MOKHOCTBIO TMOJKIIIOUEHHsI K ceTu «MHTepHeT» M AocTynoM
K DJIEKTPOHHOH  HMH()OPMAIMOHHO-00pa30BaTeNbHON  cpele  YHUBEPCUTETa, JIMIEH3UOHHBIM
IPOrpaMMHBIM oOecrieyeHueM

3. Ilpu npuMeHEeHNU >IEKTPOHHOTO OOYYEeHHs, IUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOTHN
HCHOJB3YIOTCS: BUPTyaJIbHbIE aHAJIOTH Y4EeOHBIX ayIUTOpUil - BeOMHApHbIE KOMHAThI Ha BEOMHAPHBIX
mwiardgopmax, pabouee MeCTO MpenojaBaressi, OCHAIEHHOE MEPCOHAIbHBIM KOMITBIOTEPOM (TUIAHIIET,
MOOMJIBHOE YCTPOHCTBO) € BO3MOXKHOCTBIO TOAKIIOUEHUs K ceTH «MHTepHeT», OOCTynoM K
AIIEKTPOHHON WH(POPMALMOHHO-00pa30BaTeIbHON cpefe YHHBEpCHTETa W K HWH(POPMAIMOHHO-
o0pa3oBareilbHOMY MOpPTaly YHMBEPCHTETA UMeEOs.ru, BeO-kamepoi, MUKpO(OHOM U rapHUTYpoil (B
T.4. HMHTETPUPOBAHHBIMH B YCTPOMCTBaMH), TNPOTPaMMHBIM oOOecledeHneM; pabodee MecTo
00y4arolerocsi OCHAIIEHO MEPCOHANBHBIM KOMIBIOTEPOM (IIJIAHIIET, MOOMJIBHOE YCTPOWCTBO) C
BO3MO)KHOCTBIO TIOAKIIIOYEHHUSI K ceTh «VIHTepHeT», NOCTYNOM K JJIEKTPOHHOH WH(OPMAIMOHHO-
oOpa3oBarenbHONl cpene VYHuUBepcuTeTa W K HMH(OPMAIMOHHO-00pa30BATENLHOMY  MOpPTALy
VYHuBepcurera umeos.ru, BeO-kaMepoi, MUKpO(OHOM U TapHUTYpOil (B T.4. MHTETPUPOBAHHBIMHU B
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YCTpOWCTBa). ABTOpH3alusg Ha WH(OOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEILHOM TOpTaje YHHUBEPCUTETA UMEOSs.ru
U Hayajo paboThl OCYIIECTBISIOTCS C HCIOJIB30BAaHMEM IEPCOHANIBbHOM ydeTHOW 3amucu (JIoTMHa U

napoJist). JIMeH3noHHoe MporpaMMHOE 00ECIICUCHHE

9. OneHOYHBbIC MaTEePUAJIBI 110 JUCIHUILIMHE

Onucanue OLEHOYHBIX CPenCTB (MOKa3aTelaud U KPUTEPUU OLIEHUBAHMS, LIKaJIbl OLEHUBAHUS)
MPEACTABICHO B TMPUJIOKEHUH K OCHOBHOW TMpodecCHOHAIBHOW 00pa3oBaTeIbHONW Iporpamme
«Karanor olleHOYHBIX CPEJICTB TEKYLIEro KOHTPOJISI U MPOMEXKYTOYHOM aTTecTalim.

[Iponienyps! orieHMBaHUs 3HAHWUN, YMEHHUH, HABBIKOB U (WJIN) OIBITA ACATEIHBHOCTH MPUBOISTCS B
COOTBETCTBYIOILIUX METOJUYECKUX MaTepHaliax U JIOKAJIbHBIX HOPMAaTUBHBIX aKTaX YHUBEPCUTETA.

Jnst onieHMBaHUS Y4YEOHBIX JOCTH)KCHHH CTYICHTOB B YHUBEPCUTETE JIEHCTBYET OallIbHO-
pPEUTHHIOBAs CUCTEMA.

Ecnu omeHka, COOTBETCTByIOIIass HAaOpaHHOM B CEMECTpEe CyMME PEHTHHTOBBIX 0ajuioB,
YIOBJIETBOPSIET CTYAEHTA, TO OHA SIBJISIETCS WTOTOBOM OLEHKON MO IUCUHMIIMHE TPH MHPOBEICHUU
MIPOMEXKYTOYHOU aTTecTalluy B (hopMe IK3aMeHa/3a4ueTa ¢ OlleHKO/3auera.

YcnoBueM caum dK3aMeHa/3adeTa ¢ OIEHKOI/3a4eTa ¢ IeNbi0 TIOBBIIICHHUS UTOTOBOM OLIEHKH TI0
TUCHUIUIMHE SIBJISETCA cAada CTyJAEHTOM SK3aMEeHa, 32 KOTOPBIN OH IMOJTydaeT 3K3aMeHAI[MOHHbIE Oalibl
0e3 yuyeTa 0ajioB, MOTYYECHHBIX 32 TEKYIIUA KOHTPOIIb:

Ikana oneHuBaHus y4eOHBIX JOCTHKEHUI N0 INUCHUILTHHE,3aBepHIalonleiics 3a4eTom 0e3

OLICHKH
Bame! mo quctmiuinae 60 1 MmeHee 61-73 | 74-90 | 91-100
Hrorosas OLICHKA no | Hezauer 3auer
JICTIATUTAHE
bamner B mexayHapomHoit | 50 u MeHee 51-60 61-67 68-73 74-83 84-90 91-100
mkane ECTS c¢ OykBenusiM | F Fx E D C B A
0003HaYCHUEM YPOBHSI
YpoBenb chopmupoBanHocTd | He chopmupoBaHb IToporoBsiii Bricokuit IToBbImIeHHBIIH
KOMIIETeHUIUH

Ikana oneHUBaHUA YUeOHBIX J0CTHKEHHI N0 TMCIUIIHHE, 3aBeplIalollelics: IK3aMeHoM/
3a4€TOM C OLIEHKOH

baynel no qucnumivze 60 1 MeHee 61-73 74-90 91-100
Wroroas OLICHKa no | HeynoierBopuTenbHO | YIOBIETBOPUTEIHHO | XOpOULIO O1nn4HO
JCIUIIIIMHE

Bammer B mexayHapomHoit | <50 51-60 61-67 68-73 74-83 84-90 | 91-100
mkaine ECTS c¢ OykBenHbM | F Fx E D C B A
0003HaYCHUEM YPOBHSI

VYposenr  cdopmupoBaHHOCTH | He chopmmpoBaHsl IToporoserit Bricokuit IloBblLIEHHBIH
KOMIIETEHITNHN

9.1. TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsl VI TEKYLIEro KOHTPOJIs

Co0ecenoBanmne, onpoc / KonrpoabHas padora Ne 1
IIpounTaiiTe TEKCT U BBHITIOJHUTE 3aaHUSI
The sub-branches of Lexicology are: etymology, word-formation, semantics, phraseology, lexicography,
etc., each of which has its own aim of study, its own object of investigation, and its own methods of
linguistic research.
80 per cent of English vocabulary is foreign-born. For example, Arabic words that have passed into
English: admiral, magazine, camel, giraffe, cotton, apricot, candy, coffee, orange, rice, sugar, sofa.
English vocabulary has words in common with every language in Europe: German, Dutch, Flemish,
Danish, Swedish, French, Italian, Portuguese, and Spanish.
The list of a sample of borrowings into English:

10
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French: army, elite, raffle.

Latin: cup, fork, pound, vice versa.

Greek: synonymy, chemistry, physics.

Spanish: junta, siesta, cigar.

German: rucksack, hamburger, seminar.

Scandinavian languages: law, saga, ski, them, they, their.

Italian: piano, soprano, confetti, spaghetti.

South Asian languages: bungalow, jungle, sandal, thing.

Dutch: cruise, dock, yacht.

Chinese: mandarin, tea.

Japanese: kimono, karate, judo.

In a survey of the 1,000 most frequently used words in English, it was found that only 61.7 per cent had
old English origin. The other 38.3 per cent were borrowed from other languages: 30.9 per cent French,
2.9 per cent Latin, 1.7 per cent Scandinavian, 1.3 per cent mixed, and 0.3 per cent German and Dutch.
Thus, a branch of lexicology — etymology discovers earlier meanings of words and their origin.

By the native element we mean words which were not borrowed from other languages. The number of
native words is rather small, about 25%-30%. About 70% of words are borrowed. This fact gave ground
to the assumption that English is a Romanic-Germanic language. English is an analytical language. It
tends to bring its units into complexes, rather than use morphological combination, which is typical of
synthetic of flexion languages (Russian, French, German).

A word can consist of a prefix, a base, and a suffix. A prefix can be added to the front of the word or
base, while a suffix can be added to the end. Their function is to change the meaning of the word. Many
prefixes and suffixes come from Latin or Greek.

Thus, the study of the morphology of the word, or the parts of a word, and the patterns on which a
language builds new words is the subject matter of word formation. English language is the richest
in vocabulary of all the world’s languages (which now number some 2,700). The Oxford English
Dictionary lists about 500,000 words; and a half million technical and scientific terms remain
uncatalogued. German has a vocabulary of about 185,000 words and French fewer than 100,000.
Lexicography is also a branch of lexicology which studies dictionary making. In a dictionary you can
find words or units of meaning. However, in a serious study of the lexicon the term lexeme is used (the
term lexeme was introduced by Benjamin Lee Whorf in 1938). A lexeme is a unit of lexical meaning.
Thus, Lexicology deals with words, their meaning and vocabulary structure. The area of Lexicology
dealing with the study of meaning of the word is called Semantics.

A word may be studied in comparison with other words of similar meaning synonymy (e.g. work —
labour — job); of opposite meaning antonymy (e.g. busy — idle); of different functional styles (e.g. father,
ounmansHelii — dad, pazroBopHslii; man — guy — fellow).

Phraseology is the branch of lexicology specializing in word-groups which are characterized by stability
of structure and transferred meaning (e.g. take the bull by the horns — nefictBoBars pemmnrensHo, Opath
OblIka 3a pora; rain like cats and dogs — CuIbHBIN 10XK/b, ILET KaK U3 BEIPA).

1. Translate the following into Russian. State from what languages they are borrowed:

kindergarten, téte-a-téte, Blitzkrieg, persona grata, leitmotiv, primadonna, Nazi, sputnik, ballet, football.
2. The words below are Latin words in their origin, list as many other words as you can with that word
part.

recollection generation preservationist construction confluence quantifiable

CobecenoBanmne, onpoc / KonrpoabHas pabdora Ne 2
3ananue Ne 1
Kakoii neHTpaJbHbIN CMBIC HMEKOT CJIOBA: an issue, rough, a branch.
1. an issue of a newspaper (HoMep Ta3eTsl)

11
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* an 1ssue of a river (YCTbe peKH)

* to take the issue (IpUCTYNUTH K TPEHUSIM)

* to await the issue (0kumaTh pe3yabTaThHI)

* without issue (6e3 moTomMcTBa)

2. rough sea (6ypHoe Mope)

* rough texture (rpy0as, KecTkasi TKaHb)

* rough country (mepecedeHHas MECTHOCTbD)

* rough times (TspKeNbIe BpeMeHa)

* a rough bar (nmpoOneMHbIil, KPUMUHOTEHHBIN Oap)

3. a branch of a tree (BeTka nepeBa)

« a branch of a river (pykaB peku)

* a branch track (>kene3HomOpOKHAs BETKA)

* a branch office (dbunman, otnenenue)

* a branch of learning (oTpacnps Hayku, 3HAHHA)

3aganue Ne 2

Onpeaenure, Kakue H3 NOAYEPKHYTHIX CJIOB YNOTPeO/IAOTCS B MEPEHOCHBIX 3HAYEHHUSX.
IlepeBennTe NpeniokeHNs1 HA PYCCKUM A3BIK.

1. The picture frames were made of solid gold. Tom won the gold in the Olympics.

2. English was clearly not his native tongue. The tongue of the flame came nearer.

3. Boiling with rage, Kate slammed the door of the car and drove off. When the water boils, add the
rice.

4. Watch out for oncoming vehicles. They use the press as a vehicle for attacking opposition.

5. It is an industrialised town in Russia. Most of the town was involved with the carnival.

6. We shouldn't jump to conclusion about the cause of the problem. You'll have to jump if you want to
catch

the ball.

7. Luke was carrying a bag over his shoulder. We hope that they can carry the task to completion.

8. Our team suffered another humiliating defeat last night. Children suffer when parents quarrel.

9. I'll meet you in the bar later. The administration intends to meet the needs of the employees.

10. Stronger measures must be taken to bring down unemployment. Don't forget to take a pen with you.
3aganue Ne 3

CpaBHHMTe CMBICJIOBbIE CTPYKTYPbl KOPpPeJsITUBHBIX c/10B table u ctos1. Kakue BbIBOABI MOKHO
ceJ1aTh U3 3TOr0 CPaBHEHHUA?

3aganme Ne 4 IIpoumraiite TekcT. Onpenenure, Kakue 3HAYeHMS MHOIO3HAYHBIX
npuiiarateJbHbIX sharp u green peajusyioTcsi B JaHHOM TeKcCTe.

Young George Willard got out of bed at four in the morning. It was April and the young green leaves
were just coming out of their buds. The trees along the residence streets in Winesburg are maple and
the seeds are winged. When the wind blows they whirl crazily about, filling the air and making a carpet
underfoot. George came downstairs into the hotel office carrying a brown leather bag. His trunk was
packed for departure. Since two o'clock he had been awake thinking of the journey he was about to take
and wondering what he would find at the end of his journey. The boy who slept in the hotel office lay
on a cot by the door. His mouth was open and he snored lustily. George crept past the cot and went out
into the silent deserted main street. The east was pink with the dawn and long streaks of light climbed
into the sky where a few stars still shone. Beyond the last house in Winesburg there is a great stretch of
open fields. To look across it is like looking out across the sea. In the spring when the land is green the
effect is somewhat different. The land becomes a wide green billiard table on which tiny human insects
toil up and down. The westbound train leaves Winesburg at seven forty-five in the morning. Tom Little
is conductor. His train runs from Cleveland to where it connects with a great trunk line railroad with
terminals in Chicago and New York. Tom has what in railroad circles is called an “easy run” as every
evening he returns to his family. On the station platform everyone shook the young man's hand. More
than a dozen people waited about. Then they talked of their own affairs. Even Will Henderson, who
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was lazy and often slept until nine, had got out of bed. George was embarrassed. Gertrude Wilmot, a
tall thin woman of fifty who worked in the Winesburg post office, came along the station platform. She
had never before paid any attention to George. Now she stopped and put out her hand. In two words she
voiced what everyone felt. “Good luck,” she said sharply and then turning went on her way. When the
train came into the station, George felt relieved and scampered hurriedly aboard. Glancing up and down
the car to be sure no one was looking, he took out his pocketbook and counted his money. His mind was
occupied with a desire not to appear green. Almost the last words his father had said to him concerned
the matter of his behavior when he got to the city. “Be a sharp one,” Tom Willard had said. “Keep
your eyes on your money. Be awake. That's the ticket. Don't let anyone think you're a greenhorn.” After
George counted his money he looked out of the window and was surprised to see that the train was still
in Winesburg. The young man, going out of his town to meet the adventure of life, began to think but
he did not think of anything very big or dramatic. His mind was carried away by his growing passion
for dreams. One looking at him would not have thought him particularly sharp. He stayed that way for a
long time and when he aroused himself and again looked out of the car window the town of Winesburg
had disappeared and his life there had become but a background on which to paint the dreams of his
manhood. (Departure. After Sherwood Anderson)

3aganue Ne 5

B caeaywimmx mnpemsioKeHUMsIX HalJuTe OMOHHUMBI M IOXYEPKHUTE HMX. YCTAHOBUTE, KAKOM
YacThI0 peun oHU sABJs0TCs. [lepeBenuTe npensiokeHus.

1. The child's voice was very weak. This verb is used in the passive voice

2. I think that this “that” is a conjunction, but that “that” that that man used is a pronoun.

3. It was very kind of him to invite his friends to dinner. He was the kind of man who was always
displeased with everything.

4. No one knew what to do. Here is a new dress for you.

5. The birds are going to desert their nests. They did not want any ice-cream as their dessert.

6. This jacket was made of coarse grey cloth. You could do a language course abroad.

7. Everyone has the right to a fair trial. Have you given the kid his bus fare?

8. The local town plan identifies potential sites for new development. We often cite our famous
philosophers. He is having a lazer treatment to improve his sight.

9. For many years the agreement maintained peace in Europe. The longest piece of wood was over four
metres.

10. They couldn't paint the outside because of the weather. There is some doubt as to whether the illness
is infectious

11. It is considered to be the best hotel's suite. Many people don't really like sweet tea.

12. To make a good pie, it is necessary to add some tablespoons of flour. The plant has some little
flowers.

13. The horse is a large domestic animal that people ride. He spoke in a hoarse voice because his throat
was sore. His eyes were sore from studying all night. He saw no problems in the matter.

3aganue Ne 6

IIpounTaiiTe npeao:KeHUs] W 3aMOJHUTE MPONYCKU HYKHBIMHU CJIOBAMHU, NMPH HEOOXOAHMMOCTH
U3MEHUB rPaMMaTu4ecKyro gopmy. two, too

He was a perfectly ordinary man somewhere between thirty and forty, married with
children. read, reed Ashendem contioyved and with tolerance
watched his fellow creatures. She had no makeup on, but her lips werevery
. die, dye Her hair has become grey, and she prefers
it. tail, tale Alice was surprised that the mouse had such

along .sale,sailThe
____________________ of the house was planned for next Monday. pole, poll In this case
it was necessaryto over 19 000 votes. waist,
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family wished me a happy birthday. sell, cellShe
children's books for a living. paw, pour Sit down and I'll

you a drink.

KonsoxkBuym/ IlpoekT (rpynmnoBoii mpoexkr) Nel

1.IIpuBenuTe MpUMeEpHI YCIOBHO BEIWICHUMBIX MOp(hEM 1 0€3yCIOBHO WICHHUMBIX CIIOB B COBPEMEHHOM
AHITIMHCKOM S3BIKE.

2. Pacckaxkute, Kak MPOMCXOAUT 3aMMCTBOBAaHUE CIIOBOOOpPA30BaTENbHBIX aP(UKCOB.

3. Ha3zoBuTe NpH3HAKH, MO KOTOPHIM OINPENENAIOTCS KJIacChl MOCTIO3UTHUBHBIX M MPENO3UTHUBHBIX
MopdeM, U TIPUBEANTE apTYMEHTHI B ITOJIb3y BHIOPAHHON BaMH TPAKTOBKM €IWHHII THIA -man, -gate,
out-, under- B COBPEMEHHOM aHIJIUICKOM SI3bIKE.

4. HazoBute kiaccuuKkalvoHHbIe MapaMeTpbl apukcanbHbiXx MopdeM. Onpenennure BaKHOCTh TOTO
WA UHOTO MapaMeTpa.

5. Ilepeunciute TPOAYKTUBHBIE W  BBICOKOTIPOAYKTUBHBIE a((QUKCHl  CYIICCTBHTENBHBIX,
npujarareabHbIX U r1arojios. [IpuBennTe npuMepsl NPOU3BOAHBIX CIIOB.

6. HazoBute cioBooOpa3zoBaTenbHble 3HAYEHUSI CyPPUKCATbHBIX MOP(EM, KOTOPbIE Bbl 3aIIOMHUIIH.

7. Kakue gyHKIuu BeinonHseT apdukcaus B COBpeMEHHOM aHIIIMHCKOM sI3bIKe?

8. [IpuBenuTe MpUMeEph COOCTBEHHO-CIIOKHBIX U CIIOKHOTIPOU3BOIHBIX CIIOB.

9. Ilepeuncnure Hanbosee MPOAYKTUBHBIC U aKTHBHbBIE B COBPEMEHHOM aHINIMHCKOM SI3BIKE MOJENH
CIIOKHBIX CJIOB.

10. IlpuBeaure mNpUMEpHl CIOXKHBIX CJOB, JEMOHCTPUPYIOIIME pa3IMYHbIE THUIBl CMBICIOBBIX
OTHOUICHUH MEKAY KOMIIOHEHTaMH CIIOXKHOTO CJIOBA.

11. Kak MoxeT ObITh YyCTAaHOBIJIEH THII CEMAaHTHUECKON CBSA3M MEX1y KOMIOHEHTaMU CJIOXKHOTO CIIOBA,
BIHSFOIIIUI Ha OTpEeNICHHIE ero 3HAYCHUS ?

12. Ha3oBuTe M3BECTHBIE BaM KJIACCU(PHUKAIMU CIOXKHBIX CJIOB M MPUHIIMIIBL, JISKAIIHEe B OCHOBE ITHX
KJ1accupuKanui.

13.Ykaxure NPUHUMIHAIBHOE pa3IMuue TPAKTOBOK KOHBEPCHUM KaK (PYHKIMOHAJIBHOIO Iepexona
yacTel peud U Kak crocoda cioBooOpa3oBaHMUsL.

14. Ykaxxure GpakTopbl, CHOCOOCTBYIOLINE WK NPENATCTBYIOIINE OOPAa30BAHUIO CIIOB 110 KOHBEPCHUH.
15. Tlepeuncnure OCHOBHBIC THIBI 3HAYCHWH, BBIPAKAEMBIX MPOU3BOJHBIMH 10 KOHBEPCHU
CYILECTBUTEJIbHBIMY, IJIAr0JIAMU U MPUJIAraTelIbHbIMU.

16. B dem mposiBAsStOTCS OCOOEGHHOCTHM  KOHBepcHHM Kak  OeszaddukcanpbHOro crmocoba
cJ1I0BOOOpa3oBaHus?

Kpyrisliii cTog, iuckyccusi, mojaeMmuka, aedarnl / Icce Ne 1

3ananue 1 [IpounTaiite Tekct. HaliinTe B TeKCTe M NepeBeNTE TPAAUIIMOHHBIE CJI0BOCOYETAHMS,
a TaK’Ke Ipyrue THIIHI CJIOBOCOYETAHUM.

Of course this never happened. You will see why. One September morning an awkward, homely boy
walked into the office of the Freshman Dean and, on being invited, sat down, holding his hat between his
knees. He told the Dean his name. “I came,” he said, to ask about my course.” “Your card shows that you
may enter without conditions, and that you will take Spanish for your modern foreign language. Your
other courses will be English, Contemporary Civilization, and a science—either physics, chemistry, or
biology.” The boy cleared his throat. “I new all that,” he said, “from the catalogue.” “Then why did
you ask about the courses?” asked the Dean. “I didn't,” said the boy. “I asked about my course. I didn't
know what else to call it. I mean I want to find out, before I go through it if I can, what college is
going to do to me. I didn't know who else to ask.” “Surely,” said the Dean. “College tries to develop

14



44.03.01 INenarorugeckoe oOpa3oBaHue, HATPABICHHOCTD (TTpoduis) "MHOCTpaHHbIH A3bIK"

Pabouas [nporpaMma JUCHUTIIINHBI

Huctunmza: 51.0.29 OcHOBBI peueBOi e TENbHOCTH: JIEKCUKOIOTHS

CDOPMZI 06yLICHl/I$I: O4YHasdA, 3a04Hasi, O4HO-3a04Has

Pazpaborana s npuema 2019/2020, 2020/2021 yuebHoro rona

O6HoBneHa Ha 2023/2024 y4eOHBIN rox

each man in the direction best suited to him, but a good many men refuse to profit by what college
offers.” “I thought of that, too,” said the boy, “but it doesn't seem reasonable. If college really offers
a way for a man to realize himself, why should he refuse to profit by it?” “As a matter of fact,” said
the Dean, “college does not offer any man a way to realize himself. It will offer the way to such men
as are capable of intellectual development. A good many men come to college who aren't capable of
that sort of development.” “I see,” said the boy. “Now I should like to ask about myself. Can you tell
me whether I am capable of intellectual development?” “As far as I can tell now, you are, to judge
from your high-school and entrance-examination grades and your intelligence test. But whether you
will profit from college depends upon your application to your work and your willingness to submit
to its discipline.” “Then,” said the boy, “to profit from college I need something more than intellectual
capacity?” “Yes,” said the Dean, smiling. “Call it character.” “But,” said the boy, “I don't know whether
I have character, either. Does college offer me a way to realize myself in regard to my character? Do
English, Contemporary Civilization, and the rest take care of my character as well as my intellect?”
“No,” said the Dean, “I'm afraid not. We don't know how to take care of character development. The
old ways didn't work. But if you behave with ordinary decorum, and exert yourself just enough to stay
in college, we shall have to put up with you, because we don't know how to make men who are content
with mediocrity grow discontented with it.” “We assume,” said the Dean, “that if we teach you facts,
their relations to each other, and their relations to life, we teach you at the same time to live. It should
be so. We know, however, that many men leave college apparently untouched by it. But we don't know
how to touch them. They themselves must learn how to use what we have offered.” “What is a college,
anyway?” asked the boy. “A college,” said the Dean, “is a group of men working together for the
advancement of knowledge.” “But if they are more interested in English, or Contemporary Civilization,
or mathematics,” said the boy. “They will be advancing knowledge in themselves, not in me, or in
others.” “My dear boy,” said the Dean, “you are simply asking for good teachers, or, perhaps, the best
teachers. Not all of the men who compose the college will answer your description, but you will find
some. They won't be the majority, or even very many. But perhaps there are more such men at college
than anywhere else. If you entered business, for instance, you'd be very lucky if you found anyone to
help develop the best in you. College doesn't have enough such men, no doubt, but it doesn't seem able
to keep them out entirely. If you come to college, try to find these teaches. I am sure, you will.” “Thank
you,” said the boy. “That is what I wanted to know.” And he went away. (He Asked the Dean (A Story
That Never Happened). After William Benfield Pressey)

3ananue 2 IlpounTaiiTe M nepeBeuTe CJI0BOCOYETAHNUS C OHOPOAHBIMY ONpe/ieJIeHUAMHU, Kax/10e
U3 KOTOPbIX MOYMHEHO HEMOCPEeICTBEHHO ONpeaesseMoMy cyliecTBUTebHOMY. [IpuBeanTe cBon
NpUMepbl TAKUX CJI0BOCOYETAHMIA.

spring | Paris collection; 2017 | London party; real | family friend; timely | job offer; better | working
conditions; experienced | company manager; urgent | safety measures; joint | cosmic exploration; heat-
resistant | glass lamp; automatic | direction navigator; long | talent war; severe | food crisis; acceptable |
peace terms; independent | data analysis

3aganue 3

IIpouuTaiiTe M mepeBeauTe CJOBOCOYETAHUS, B KOTOPBIX ONpeledeHUs] K BeaylieMy
CYLIECTBUTEIbHOMY BBICTYNAIOT KaK 0JJHA ceMaHTHYecKas equHuna. [IpuBeanTe cBou mpumepsl
aHAJOrHYHbIX (ppa3s.

night club | owner; solid gold | chain; fifth floor | office; secret service | agent; indirect speech | test;
video games ;| industry; Look magazine | photographer; front page | news; evening papers | delivery;
passport renewal | application; long distance | call; large scale | war; long time | chauffeur; good will
| mission; mental hospital | staff; longer holiday | discussion; back operation | surgeon; civil rights |
activities; fresh water | fish; public opinion | poll; European Union | proposals | neighbourhood watch |
schemes

3aganue 4 Ykaxkure, B Kakux cay4yasx nepesoa ®E nenpasuiien. JlaiiTe npaBuJIbHBII NepeBo.
1. Well, Mr. Carter, Rome wasn't built in one day. — [la, Muctep Kaprep, He cpazy MockBa cTpounack.
2. Let's call a spade a spade. — [laBaiiTe Ha3bIBaTh JIOMATY JIOMATOM.
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3. He knows on which side his bread is buttered. — Own 3HaeT, ¢ Kakoil CTOPOHBI €ro XJieO0 HaMaszaH
MacCJIOM.

4. Well, it's like carrying coals to the Newcastle. — 310 Bcé paBHO, uTO exarh B Tyay co cBouM
CaMOBapoOM.

5. Peeping Jim, that's what you are. — JIro6onpiTHast BapBapa, BOT ThI KTO.

6. I've got pins and needles in my leg. — Y MeHs B HOre OyJ1aBKH U UTOJIKH.

3ananme S [Ipouuraiite Texkcr. Haiiinte B HeM cOOCTBEHHO HAUOMATHYECKHE CJI0BOCOYETAHMS 10
kiaaccupurkanuu A. U. Cmupuunnkoro. Kakue emie c10Boco4eTaHusi TAKOI0 THIIA Bbl 3HaeTe?

At home my mother could not rest until my father got a job. She pored with anxious concentration
through the advertisement columns of the local papers; she humbled herself and went to ask the advice
of the vicar and the doctor. But my father was out of work for several weeks. His acquaintances in the
boot and shoe trade were drawing in their horns because of the war. My mother spared me sixpence on
Saturdays to go to the county; the matches went on, the crowds sat there, though outside the ground
flared great placards that often I did not understand. The one word MOBILIZATION stood blackly out,
on a morning just after my father's bankruptcy; it puzzled me as 'petition' had done, and carried a heavier
threat than to my elders. It was not till the end of August that my father's case was published. His chief
creditors were various leather merchants. My mother wished in an agony of pride and passion that a
catastrophe might devour us all — her neighbours, the town, the whole country — so that in wreckage,
ruin and disaster her disgrace would just be swept away. (Time of Hope. After C. P. Snow)

HenoBasi u (uu) posaeBas urpa / Keiic-3agaua Nel
3ananue 1. YcTaHOBUTE, MOJB3YSACH CIIOBAPEM, B UEM 3aKIIOUACTCSI CEMAaHTHUYECKOE PA3IIMUUEe MEXIY
3aMMCTBOBAaHHBIM U3 aHTIIMHACKOTO S3bIKA PYCCKUM CJIOBOM M COOTBETCTBYIOIIUM QHTITUICKIM CIIOBOM.
Vkaxure, Kakue M3 HUX oOnafaroT Oojee IIMPOKUM OOBEMOM 3HAueHHs, a Kakue Oojee y3KUM
(cnemmmansabiM). Exposure, skcmosurust; donor, moHop; meeting, MUTHHT; time, Taiim; goal, Tor; dog,
nor; penalty, nenanstu; distance, JUCTaHIIMS.
3aganne 2. YKaXWTe, KaKUM CIIOCOOOM TIepeBEICHBI WIIM 3alMCTBOBAaHBI CJEAYIONIHE CJIOBAa M
cioBocoueTanus: (A) camokpuTHka — selfcriticism; marepuanbHbIil cTUMYN — material incentive; naua
— datcha; HecankmoHupoBaHHbI gocTyn — unauthorized access; (B) establishment — ucta6numimenr;
common market — o6mwuii peiHOK, work-torule — pabora no mpaBuiam; best-seller — Gecrcemnnep,
escalator — ackanarop, the White House — benbiii tom, PR — niuap, shopping center — ToproBeblii 11eHTp;
(C) in alphabetical order — B andasutHom nopsiike, week end — yuksna (koHen Henenu); a one-eyed
monster — OJTHOIVIa3bIii MOHCTD.
3amanue 3. llepeBenuTe MNpenOKeHUs, COAEpKAllMe WHTEpHAIMOHANbHBIE cioBa. [Ipodrute
BBIJICJICHHBIEC CJI0Ba MHOCTpaHHOTO TmpoucxoxaeHus. 1. This is only a hypothesis, nothing has been
proved yet. 2. “City hotel” is an euphemisms for “prison”. 3. “Shot hand” is a synonym for
“stenography”. 4. Arrange the words in alphabetical order. 5. Philosophers say that the best part of
a good dinner is a good companion. 6. Let's synchronize our watches. 7. To say so would be bad
psychology. 8. When did the catastrophe occur

Kpyrabliii cTog1, AuCKyccHs, oJieMHKa, 1e0aTbl / Icce Ne2
1. SI3bIKOBBIC OCOOCHHOCTH PA3JIUYHBIX BUIOB MUCHbMEHHOM JIEIIOBOW JOKYMEHTAIIUM HA aHTIIMHCKOM
A3BIKEC.
2. Ponb 1 MECTO CIIOBOCIIOXKEHHS B CUCTEME CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX CPEACTB aHTIIMHCKOTO S3bIKA.
3. CTpyKTypHBIC TUIIBI CIIOKHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM AHTJIUHCKOM SI3BIKE.
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4.  Oc00EHHOCTH HAIIMOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO aCIEeKTa MEXbSI3bIKOBOM MMCHbMEHHOW KOMMYHHKAITHH.
5. Ponp HEOJOrM3MOB B IOMOJHEHUHA TEPMHUHOJOTMYECKUX CUCTEM COBPEMEHHOIO AHMIMMCKOTO
A3BIKA.

6. CemaHTHKO-MOP(OIOTHIECKUE OCOOCHHOCTH CYOCTAHTUBHOM JIGKCUKH.

7. Poab u MecTo CIIOBOCIIOKEHUS B CHCTEME CJI0BOOOpA30BaTEIbHBIX CPEICTB aHIIMICKOTO S3bIKa (B
CPAaBHEHUHU C PYCCKUM SI3bIKOM).

8. Tumnonoruueckre 0COOEHHOCTH CIOKHBIX CJIOB AHIJIUHCKOTO S3bIKA.

9.  JIMHTBOCTMJIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH AaHIIMKWCKOrOo KajmamMOypa M aHalu3 CHOCOOOB €ro
BOCCO3/1aHUs B IiepeBozie Ha mpuMepe kHuru JIstonca Kapposia «Anrca B cTpane uyaec»

10. Ponb kOHBEpCHU B CHCTEME CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX CPEICTB COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA.
11. OcobennocTtu npedrKcaIbHONW CUCTEMBI COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

12. Pa3BuTHE CIOBAPHOIO COCTaBa aHIJIMIICKOTO S3bIKa HA Pa3HBIX UCTOPUUYECKHUX dTallax.

13. Craryc n1eKCUKO-CEMaHTHUECKOM IPyIIbl B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

14. Mecro ¢paseonoruu B JEKCHUIECKOIN CHCTEME COBPEMEHHOTO aHTIIHICKOTO SI3bIKA.

15. Mopdonorudeckne 0COOCHHOCTH aHTIIMMUCKUX CYIIECTBUTEIbHBIX.

16. DBdeMusMbl 1 qUCHEMUZMBI KaK JIEKCUKOIIOTUYECKOE SBIICHHE.

17. Craryc ¢pa30BBIX I71arojioB B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE.

18. Tunonorus 3Ha4YE€HUN AaHTIIUHCKUX CIIOB.

19. Ponb kOHBEpCUU B CUCTEME CII0BOOOPA30BATEIbHBIX CPEICTB COBPEMEHHOTO aHITIMICKOTO SI3bIKA.
20. Jlexcukorpaduueckoe OTpakeHHE AMEPUKAHCKOTO CTaHAapTa aHTITUHCKOTO JINTEPATyPHOTO S3BIKA.

9.2. IIpuMepHBIii NepeYeHb TeM KypcoBoil padoThI
He nmpenycMoTpeHo y4eOHBIM TIJIaHOM

9.3. Tunosble KOHTPOJIbHBIC 3aIaHUA 1JIAA l]pOMe)KyTO‘-IHOﬁ ATTEeCTAIlMM: IK3aMECH

IIpuMepHbIii IepedYeHb TeOPeTHYECKUX BONIPOCOB K 3K3aMeHy: Bompoc Ne 1
3aganue 1
CI10BO KaK OCHOBHas €UHHMIIA S3bIKA.
CJI0BO ¥ CIIOBOCOUYETAHHE.
CoBO KaK eIMHHUIIA JIEKCHYECKOU CUCTEMBI.
Jlexcuko-cemaHTHYECKas TPYIIIIA.
OrnpezenieHne JEKCUYECKOTO 3HaYCHMUSI.
JleHOTaTHBHOE M KOHHOTAaTUBHOE 3HAYCHUC.
CemaHTHUECKOE pa3BUTHUE CIIOBA.
BuyTpennsist popma ciosa.
Crpykrypa cinoBa. Knaccuduxamus mopdem.
10. [Tomucemus.
11. CemMaHTHYeCKasi CTPYKTypa MHOTO3HAYHOTO CIIOBA.
12. OMoOHUMUS.
13. Knaccudukaius oOMOHUMOB.
14. CHUHOHHUMUSL.
15. Knaccudukarus CHHOHUMOB.
16. AHTOHUMUSL.
17. Addukcanus.
18. CloBOCIIOKCHHE.
19. Kongepcusi.
20. Ab66peBuarus.

WX bW —
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21. HenpomykTruBHBIE MOJIETTH CIIOBOOOpPA30BAHMS.

22. ®pazeoaoruueckas EAMHULA.

23. Knaccudukanus gpazeonornueckux eIuHHUII.

24. Turibl 3aMMCTBOBaHUM.

25. DTuMoorndeckas Kiaccu(ukaius CIIOBApHOTO COCTaBa COBPEMEHHOIO AHTIIMMCKOTO
SI3bIKA.

26. Uctopusmel 1 apxanu3mel.

27. Heonoruzmer.

28. Jlexcuueckre OCOOEHHOCTH aMEPUKAHCKOrO U OpPUTAHCKOrO BapHaHTa aHIIIMHCKOTO
SI3bIKA.

29. Crunuctuyeckas AudepeHunanus JeKCUKH.

30. Tunonorus cioBapei.

3aganme 2

1. What is the aim of phonetics?

a) to study stylistic peculiarities;
b) to study sounds;
¢) to study morphemes.

2. Phonology, is a branch of phonetics that studies sounds as:
a) articulatory units;
b) units serving for communicative purposes;
¢) acoustic units.
3. Who was the founder of the phoneme theory?
a) L. V. Shcherba;
b) D. Jones;
c¢) B. de Courtenay.
4. What is an allophone?
a) adaptation of different adjacent sounds;
b) combination of two letters equivalent to one phoneme;
c) a positional variant of a phoneme.
5. Segmental phonemes are realized in:
a) words;
b) an accent;
c) the loudness of the voice.
6. Phonostylistics investigates an utterance from the point of view of:
a) what is said;

b) how it is said;
¢) why it is said.
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7. Received Pronunciation in Britain is:

a) actively taught at English Public Schools;
b) inherited from parents;
c) absorbed automatically in youth.

IIpuMepHbIii epevyeHb NPAKTHYECKUX 3aJaHUH K JK3amMeHy: Bonpoc Ne 2
3ananue 1. Complete the gaps.

1. true/truthful This play is based on a story. I believe her: I think, she is a

person.

2. childish/childlike You can’t have everything you want: don’t be so . She has a
quality, a sort of innocence, which I like.

3. young/youthful Our teacher is full of enthusiasm for her subject. Enjoy yourself while

you are still

4. uneatable/inedible This meat is so tough that I find it . Some of the

varieties of fungus are poisonous.

5. unreadable/illegible The inscription was , but I recognized it as Latin. War and Peace

may be a good novel, but I find it

6. historic/historical “Ladies and gentlemen, this is a monument. The library contains

a copy of Magna Carta and other documents.

3ananme 2. Define the meaning of the word according to the context and translate.

To stick The door sticks.

The pages have stuck (together).
Friends must stick (together).

Stick to the point.

The needle stuck in my finger.

The key stuck in the lock.

1 cannot stick it any more.

Stick around; we may need you.

They are sticking out for higher wages.
Stick it down anywhere you can.

3ananue 3. Choose the adjective that best fits the meaning of these sentences.

1) Animals which are active during the hours of darkness are called nightly/nocturnal animals.
2) Animals which are active during the day are called diurnal/daily animals.

3) There is now a walking/pedestrian precinct in the town/urban centre.

4) Country/rural people often find it difficult to adjust to an urban/a town environment.

5) Mr. Green is a tooth/dental surgeon.

6) This food is not salty/saline enough for my taste.

7) Salty/saline solutions are prepared in the laboratories.

8) Harvard has a world-famous law/legal school.

9) Every citizen has a lawful/legal right to protect himself against attack.

10) Many of Escher s paintings make use of eye/optical illusions.
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3ananue 4

3amanue 1. CrpynnupyiiTe cieayrone clioBa U CIOBOCOYETAHUS B CHHOHHUMHYHBIC Maphl: to omit a
word; a looking glass; glasses; to ring smb.up; a wire; a dramatist; foot prints; a pen name; a shorthand
typist; a mirror; to photograph smb.; to call smb.up; to leave out a word; a playwright; spectacles; a
telegram; foot marks; a pseudonym; a stenographer; to take a picture of smb.

3anmanue 2. Ha3zoBuTe 3Hau€HUs BBIICICHHBIX CJIOB B Py CICIYIONIMX CeMaHTUYeCcKux rpymi: head,
director, manager, leader; head, title, heading, caption; leader, editorial, leading article; pool, reservoir,
lake, pond, puddle; pool, association, amalgamation; light, candle, lantern, searchlight; light, radiation,
illumination, reflection; heart, center, substance; heart, soul, nature; model, prototype, pattern; model,
mannequin, lay figure; power, might, force; power, state, country.

3amanne 3. OOBsicHUTE, MTOYEMY CIEAYIOIINE CJIOBA SIBISIIOTCS YaCTUYHBIMH CMHOHMMamu. HazoBute
3HAYEeHHs, B KOTOPBIX OHHM COBIAJAIOT: tongue, language; dear, expensive; ripe, mature; infectious,
catching; maze, labyrinth; dumb, mute; survive, outlive; injection, shot; mean, stingy.

3ananue 4. YcTaHOBHTE, MONB3YSICh CIIOBapEM, KaKyl0 CTUIMCTUYECKYIO OKPACKy UMEIOT BBIJCIICHHBIC
CIOBa M CJIOBOCOYETAaHUS. 3aMEHUTE MX CTUJIMCTHUYECKH HEWTpasbHbIMU cuHOHMMamu. 1. Their
discourse was interrupted. 2. He was dressed like a toff. 3. She passed away. 4. Come on, let's put on
steam. 5. Meet my better half. 6. He must have gone off his rocker. 7. Pray, proceed. 8. Come down to
brass tacks. 9. Jack took his departure. 10. Well, let's drift. 11. Somebody has nailed my bag.

3amanme 5. [lepeBenute creayoomme mpeaioxeHus. Halimute OMOHMMBI M ONpEACIUTEe WX THIL 1.
Excuse my going first, I'll lead the way. 2. Lead is heavier than iron. 3. He tears up all letters. 4. Her eyes
filled with tears. 5. In England the heir to the throne is referred to as the Prince of Wales. 6. Let's go out
and have some fresh air. 7. No sweet without sweat. 8. What will lyou have for dessert? 9. The sailors
did not desert the ship. 10. He is soldier to the core. 11. The enemy corps was ruined. 12. The word
'quay’ is a synonym for 'embankment'. 13. The guests are supposed to leave the key with the receptionist.
14. When England goes metric, flour will be sold by the kilogram. 15. The rose is the national flower of
England.

3aganne 6. YCTaHOBHUTE, MOJB3YSCH CIIOBAPEM, B YEM 3aKIIOUACTCSl CEMAaHTHUYECKOE Pa3iIMune MEXKIY
3aMMCTBOBAaHHBIM M3 aHTIMICKOTO S3bIKA PYCCKUM CIIOBOM U COOTBETCTBYIOIIUM AHTTTUICKUM CJIOBOM.
VkaxuTe, Kakue W3 HUX 007a7a0T Oojiee UIMPOKMM OOBEMOM 3HAYEHUs, a Kakue Ooyiee y3KUM
(cmeumansHbiM). Exposure, sxcno3unusi; donor, 1oHOp; meeting, MUTHHT; time, TaiiM; goal, rom; dog,
nor; penalty, menanetu; distance, AuCTaHITUS.

3amanue 7. YKaXuTe, KaKUM CIOCOOOM TEpEeBEACHbl WM 3aMMCTBOBAHBI CIEAYIOIIME CJIOBa U
cinoBocodetanus: (A) caMmokpuTuka — selfcriticism; marepuanbHbIi cTUMYNT — material incentive; gada
— datcha; HecankmoHupoBaHHbIi gocTyn — unauthorized access; (B) establishment — ucta6nuimenr;
common market — obmuii perHOK, work-torule — paGora mo mpaBuiaMm; best-seller — Gectcemnep,
escalator — ackanarop, the White House — beunsblii jom, PR — nmap, shopping center — ToproBsliii HeHTp;
(C) 1n alphabetical order — B andasutHOM MOpsike, week end — yuxkanna (koHer| Henenun); a one-eyed
monster — OJHOTIIA3bIil MOHCTP.

3aganne 8. YcTaHOBHTE, KaKW€ W3 BBIICJICHHBIX CIOBOCOYETAHUH SBISIOTCS (Ppa3eoqorHuecKuMu
enununamu. [louemy? 1. Where do you think you lost your purse? 2. When losing the game one
shouldn't lose one's temper. 3. Have a look at the reverse side of the coat. 4. The 67 reverse side of the
medal is that we'll have to do it ourselves. 5. Keep the butter in the fridge. 6. Keep an eye on the child.
7. He threw some cold water on his face to wake up. 8. I didn't expect that he would throw some cold
water on our project. 9. I don't want to have a busman's holiday (nmpoBoauts ornyck 3a pabotoit). 10.
Let's stretch a point for him (He odenb cTporo cobmronars nmpasuio). 11. She looks as if butter wouldn't
melt in her mouth (MMeTh 0OMaHYNBO HEBUHHBIN BU]T).

3ananne 9. Ckaxure, NOIB3YSICh CIOBAPEM, KAKOBO 3HAYEHHUE CIEIYIOMUX (hpa3eonorn3MoB (3HAYCHUE
MOTHBHpOBaHO): 1) to risk a sprat to catch a whale (a sprat — menkas peiOemika, a whale — kur); 2) a
grain of wheat in a bushel of shaft (shaft — mskuna, oTOpocsr); 3) to measure another's corn by one's
own bushel (corn — 3epH0); 4) to set the tortoise to catch the hare (a tortoise — yepemaxa, a hare — 3asm);
5) to sift out ashes from the cinders (to sift — mpoceuBars, ashes — mermen, cinders — Tielomue yrim); 6)
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to swap horses while crossing the stream (to swap — MEHSTB).

3aganue 10. Cxaxure, Kakue U3 MPUBEACHHBIX HIDKE aHIIMUCKUX (hPa3eoIOrM3MOB COOTBETCTBYIOT
PYCCKHM TI0 CBOEMY acCOIMaTUBHOMY 3Ha4YeHHI0: to rub smb. the wrong way; to lose one's head; to stick
one's nose into other people's affairs; to cry over spilt milk; to see eye to eye with smb.; to lick one’s
wounds; a tempest in a tea cup; calm before the storm; to be bom with a silver spoon in one's mouth; as
like as two peas; between two fires; to turn over a new leaf; to eat one's words; to nip smth. in the bud;
to save one's bacon; to see how the wind blows; in the jaws of death; out of the frying pan into the fire;
a red rag to a bull.

KoaunuecTBo
Pa3ngen ouitera Komnerenuun| Iliianupyemsbie pe3yabTarsbl 00y4eHUsl M0 JUCHUIIHHE BAILIOB
Bonpoc Nel YK-1 3HaeT crocoObl BBIIENICHHs 3a/1a4, METOJIbI aHaiu3a dTanos| 50
Teopetnueckuii Bompoc | YK-4 €€ peLICHMs], JCHCTBUI 110 PELICHUIO 3a1a4u
(mpoBepsieT 3HaHUS («3HATHY), BHAeT MPHUHIMIBI TMOCTPOEHUS YCTHBIX M MUCHMEHHBIX|
c(hopMHpOBaHHbBIE BHICKAa3bIBAHUN Ha TMpEIMET HayKM U f3bIKE, COINIACHO)
JICUIUTLTNHON ) TpeOOBaHUSAM K  JENOBOM YCTHOM ®W  TUCBMEHHOW
[KOMMYHUKAITHH.
Bonpoc Ne2 VK-1 'YMeeT  KpUTMYECKHM  aHamu3upoBarb M BbIOMparh 50
IIpakTuueckoe 3amanue | YK-4 MHGOPMALIUIO JIJIS PEIICHUS TOCTABJICHHOM 3a]a4un
(mpoBepsiet YMEHUS BiiageeT HaBBIKAMU IPaMOTHO, JIOTHYHO, apTyMEHTUPOBAHHO)|
(«ymeTn»), MpOoBeEpsIET (hbopMEpOBaTH COOCTBCHHBIC CYXICHUS W OIICHKHU, OTIHYACT|
MIPAKTUIECKHE HaBBIKH (bakTBI OT MHEHUS, HHTEPIPETAINN, OIIEHOK B PACCYKICHHSAX|
(«BIamETHY), ctop- IMPYTHUX yYaCTHUKOB.
MHPOBaHHBIC JUCIUTLTHHON ) 'YMeeT mpuMeHSATh Ha TMpakTHKEe B OTHOIICHHUH HAYKH U O
SI3BIKE YCTHYIO M MINCHMEHHYIO KOMMYHHKAITHIO.
Biiageer METOOUKON COCTaBIEHHUS CYXICHUS O HayKe WU
M3BIKE U B MEKJIMYHOCTHOM JIEJIOBOM OOIIEHHH BHICKA3bIBATH|
CY)KJCHHUSI O TEHICHIMSIX pa3BUTHS HAyKd O S3BIKE,
ITOCTUTHYTOM OTIBITE YUYEHBIX, C IPUMEHEHUEM aJIeKBaTHBIX|
SI3BIKOBBIX CPEACTB U (hopM.
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